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Z f R Z U f b U U Տ ե Ր Զ Ն Ց Ւ Ն ե վ . ՒՐ Ս Ա Ղ Մ Ո Ս Ա Ր Ա Ն Ը 

Աոաջին հայերեն գիրքը՝ Պարզս/տոմարը հայ տպագրության հիմնադիր 

. Հակոբ Մեղապարտը տպագրեց 1512 թ. Վենետիկում։ Ապա Աբգար դպիրը 

շարունակող հանդիսացավ այդ գործի և 1565 թ. տպա գրեց մի Սաղմոսարան։ 

Հայ գրքի տպագրության հաջորդ նախահայրը Հովհաննես Տերզնցին է։ 

Խան եււ ի և Մայէի ամի որդի «ուսյալ քահանա» Հովհաննես Տերզնցին ծնվեք 

Է Տիգրանակերտում։ Նա 1583 թ, այրի և չքավոր վիճակում իր որդի Խաչատուրի 

Հետ հայ տպա գրության գործով զրա ղվելու նպատակով մեկնում Է Հռոմ։ Այս՛ 

տեղ նա հանդիպում Է Աբգար դպրի որդուն Սուլթանշահի որի հետ ընկերա-

նալով, իտալական մի տպարանում 1584 թ. տպագրում Է Գրիգոր 13-րդ պապի 

լատիներեն գրված տոմարի հայերեն թարգմանությունը «Տաւմ-ար 9-րիգորիեաՆ 

Յաւիտենական.*.» վերնագրովt Իտալական այս տպարանը, ըստ երևույթին, 

հարուստ փորձ ու հնարավորություններ ունեցող մի աշխատանոց Էր, որի շնոր-

հիվ Էլ ւ*րիդորյան տոմարը շնորհքով, սև ու կարմիր թանաքով, զարդագրերով, 

ղարդա փակ Էշերով հաշող տպա գրություն Է։ Ղրանից բարեբախտաբար 2 օրի-

նակ պահպանվել Է Մատենադարանի հնատիպ գրքերի շարքում (Հնատիպ 

գրականության հավաքածու № 29, 30ի Այդ տոմարից չկա Հայաստանի որևէ 

այլ գրադարանում։ 

Այս տոմարը տպագրելուց հետո Հովհաննես Տերզնցին ցանկանում Է 

հայրենիք վերադառնալ, բայց անհասկանա լի պա աճառով ճանապարհորդու-

թյան քսաներորդ օրը նրան ձերբակալում են և բանտարկում< Թե ո դի կը ենթա-

դրում Է, թե նրան բանտարկել են այն մեղադրանքով, որ փորձել Է իր ձեռր 

բերած նոր արհեստը հայրենիք տեղափոխել** Ոմանք նրա բանտարկությունը 

համարում են թյուրիմացություն, որովհետև կարճատև ժամանակամիշոցիռ 

հետո նա ազատվում Է բանտից և Վենետիկում ազատ աշխատելու իրավունք 

Է ստանումt Նա Վենետիկում իր որդի ԽսՀշատուրի հետ նորից զբաղվում Է իր 

սիրած գործով և Զուան Ալբերտի տպարանում տպա գրում Է մի Սաղմոսարան: 

Տպագրության տեսակետից վերին աստիճանի աղքատ, բայց հետաքրքրա-

կան նմուշ Է այս Սաղմոսարանը։ Իր տառանիշերով, տպա գրության արվեստով, 

Էքերի ձևավորումով, կազմով այն շատ նման Է ձեռագրի։ Այդ տպագրությունը 

ցույց Է տալիս, թե ինչպիսի անհարմար ու ծանր պայմանների հաղթահարումով 

Է լույս տեսել։ Ղա նկատելի Է անկանոն Էշերից, տառերի դասավորումից, թա-

նաքի գույնից, լուսանցքների անհամաչափությունից։ Պ՝րքի մ ամուլները բաղ-

կացած են 8~ակա$ւ թերթից, որոնք համարակալվում են հայկական, իսկ մա• 

մուլի Էշերր լատինական տառերով։ 

1 Թ ե ո դ ի կ, Տիպ ու տառ, Կ. Պոչիս, 1912, կ 42։ 
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Հովհաննես Տերզնցու տպագրած այս Սաղմոսարանը շատ հազվագյուսւ 

գիրք էյ որէց ւԿաՐ Հայաստանի որևէ գրադարանում։ г. Լևոնյանր գրում է. 

«Մ եքեք այս հրատարակությունը (Տ երգն ցու Սեղմոսարանր. — Շ, ծ. ) Լ^նք տե-

սել, Հետևապես շպետք է կարողանանք խոսել նրա պոլիգրաֆիական արժեքի 

մասին։ Արդյոք Արգարի թողած տառե՛՛րն են օգտագործված».. թե նոր տառեր 

են ձուլված, հայտնի չէ2) г 

Տերզնցու և Արգար դպրի Սաղմոսարանների տառատեսակների բաղդատու-

թյունը մեզ բերեց այն եզրակացության, որ դրանք տպագրվել են բոլորովին 

ли արբեր տառանիշերով։ Առաջինը տպագրված է մանր, փոքրատառ և մեծատառ 

տպագիր գրերով, իսկ երկրորդը՝ խոշոր, ձեռագիր տառանիշերով։ 

Այդ բանում մենք համոզվեցինք, երր Մատենադարանի գրադարանէi ունե-

ցավ Տերզնցու Սաղմոսարանից մի օրինակ և ահա թե ինչպես։ 
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Նկ. 2՛ Սաղմոսարանի впЭ մամոԼլի 

2-րդ էջը 

Արժանահիշատակ ակադեմիկոս Հակոբ Մանանդյանը կտակ էր թողել իր 

անձնական արխիվը հանձնել Մատենադարանին։ Նրա արխիվի հետ հանձնվեի 

նաև մի հնատիպ գիրք, որի «բ» մամուլի 4-րդ էշին և «զ» մամուլի 3-րդ էշին 

դրոշմված է ակադեմիկոս Մ ա՛խ ան գլանի անձնական կնիքը։ 

^"ՒՐՔԸ թերթելով պարզեցինք, որ Սաղմոսարան է, բայց տպագրության 

թվականը, վայրը, տպագրիչի ով լինելը պարզելու համար պահանջվեց երկար 

ժամանակ, որովհետև գիրքը թերի էր թե' սկզբից և թե վերջից։ Նա սկսվում է 

«բ» մամուլի 3-րդ էջով, այսինքն 19 էշից և վերջանում է «ֆբ» մամուլի 4-րդ 

էէՈէԼ> չունի տիտղոսաթերթ և վերջին Էշերի բացակայության պատճառով չկա 

2 Գ. Լ և ո ն յ ա ն, Հայ գիրքը և տպագրության արվեստը, Երևան, 1958, Էշ 73— 74: 

. I 
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տպագրիչի Հիշատակարանը, որ ձեռագրերի նմանությամբ սովորաբար չինում 

Հ հնատիպ գրքերի վերշին էշի վրա։ 

Գրքի մանրազնին հետազոտությանը մեզ հնարավորություն տվեց պար֊ 

զհլու, որ դա հենց Հովհաննես Տերզնցու տպագրած Սաոմ ոսարանն Է։ Դրան 

նախ նպաստեց Տերզնցոլ և նրա որդու այն լուսանկարըէ որ Я*. {Լարպհանալ-

յանրէ Թեոդիկը, 9*՝* Լևոնյանը և մյուսները նկա բա գրելով Հովհաննես Տերզնցոռ 

Սաղմոսարանը, բերում են իրենց աշխատություններում ։ Նրա վերևի մասում 

փոքրատառ և մեծատառ տառանիշերով տպագրված Է. ՀէՅիշա զմեզ տեր յորժամ 

գաս արքայութեամբ քո և ողորմ եւս մեզ—Տէր Հովհաննէս Տէրզնցին և որդին 

Խաչատուրն ծառայք Աստուծոյ և յիշողացս։ ՌԼԵ»* իսկ ցածում՝ ссф» զարդագրով 

Հ(Յիշատակարան է սակաւիկ, փառք ամենասուրբ երյրսր թէ (երրորդութեան) 

հօր և 

Այդ հիշատակարանների տառանիշերը և զարդագիրը մենք համեմատեցինք 

Մատենադարանին հանձնված Սաղմոսարանի տառանիշերի ու «փ» զարդագրի 

հետ և գտանք, որ դրանք նույնն են։ Ապա 

ուսումնասիրելով ^Ի2ձաԼ Սաղմոս արա եր 

մենք հանդիպեցինք երկու փոքրիկ հիշատա-

]լա գրությունն երի։ 

Րր հրատարակած գրքերի զանազան 

էշերի վրա Հովհաննես Տերզնցին ձեռագիր 

արտագրող գրիչների նմանությամբ, սովո-

րություն ուներ մանր հիշատակագրություն-

ներ գրելու (այդ բանը առաշին անգամ նկա-

տեցինք «Տոմար Գրիգորյանըյ) թերթելիս №т 

Եվ ահա Սաղմոսարանի մեշ ևս պահպանվել 

են նման մի քանի հիշատակարաններ։ Գրքի 

«զո մամ ուլի 2 ֊ ր դ էշում, գյլխ՜Խ զա ր դի ց էլ 

վեր, տպա գրված է հազիվ նկատելի հետևյալ 

հիշատակարանը• (ГՄեղաւոր Տէրզնցին յիշա 

ի տէր}), իսկ «ժզ» մամուլի 7-րդ էշի տեքստի 

տակը տպագրված է. «Մե զաւոր Տէրզնցին 

Iիշեա ի տէր աստուած, սիրելի և քաղցր եղբարք իմ և տէր մեր յիսուս քրիսաոսՅ։\ 

Մեր համեմատությունն երի արդյունքներ, առավել ևս այս երկու հիշատա-1 

կարանները ապացուցեցին, որ Սաղմոսարանն իրոք Հովհաննես Տերգնցու 

տպագրածն է։ Այն հավանաբար տպա գրվել է Տերգնցու բանտից դուրս գալուց 

հետո։ 

Սաղմոսարանի տպագրությունն իրականացնելու համար նրան օգնում են 

Վենետիկում բնակվող հայ խոշաները, ինչպես դա վկայում է Գ» £արպհանալ֊ 

3 а Տ աւմ ար Գրիդ որ/ւեան 8 ա ւԱ։ տ են ա կ ան у » ~ ը նույն չափ Հազվագյուտ գիրք է՛ Ա / ք ԴՐքՒ 

*р» մամուլի 7-րդ Էջում կա Հետևյալ հիշատակարանր. *Եւ ղիս զաշխատողս զչտէր յով-

անկս տէրզնցին և զվերակացու գործոյս զպարոն սուլթանշահն Յազօթս ձեր սուրբ յիշման ար-

ձանի առնէք, աղաչեմք ըզ\եզ»ւ ар» մամուլի 3-րդ էջին «Զթելադիրս զխաչիկն զորղիակս 

յիշեցէք ի տէր, ծառայս ձեր չտէր յովՀանէս Տէրզցին յիշեցէք ի տէր»։ Նույն գրքի մի այլ 

ուշագրավ հիշատակարանում գրված է. *Զփծոլն գրիչս զչտէր Տովհաննէս Տէրղնցիս զզեխեալրս 

մեղօք մի ողորմայիւ արժանի առնեք զձեզ աղաչեմքat 

Տեղեկագիր 2—6 

И f / f է 
• * բ Ա ա մ ք Ք » 4 H r K 1 " ^ ՛ ! 
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Նկ. 3• էով Հ ա՚Ա՚Նես ՏերզՆցիՆ իր 
որգչյ* Խաչատուրի Հետ 



8Z Շ. Շահնազարյան 

j u J f j p . <гՀռովմէն ի Վենետիկ անցավ Տէրզցին և Հոն ազգային վաճառականաց 

խնդիրքով «Սաղմոսարան» մը տպագրեց (1587) նորաձոյլ տառերով, որոնր 

առաջիններէն աւելի գեղեցկութիւն մը չունէին իրենց ձևոցր և արուեստին մեջ))*։ 

Եվ իսկապես Տերզնցու տպա գրած Գրիգոր յան տոմարը շատ ավելի Հաջող ու 

գեղեցիկ տպա գրություն է։ Կարելի է ասել, որ Աբգար դպրի 1565 թ• տպագրպծ՝ 

Սաղմոսարանն էլ, ինչպես և Հակոբ Մեղապարտի Վենետիկում տպա գրած Հինգ 

գրքերր շատ ավելի Հաջող տպա գրություններ են, քան Տերգնցու Սաղմոսա -

ր անը*։ 

Գ. Հէա ր պհ ան ա լյան ը մի Հատված է բերում այս Սաղմոսարանի նկարի 

տակը զետեղված այդ Հիշատակարանից։ Ղրանից, մենք իմանում ենք, որ գիրքը 

լույս է տեսել Վենետիկում, 1587 թվականին, Հուան Ալբերտի տպարանում. 

<r.«. Աւարտեց ալ գիրքս ձեռամբ տէր ՅովՀաննէս Տէրզնցույս և. որդւոյ իմոյ Խա-

չատուրին ի թվին ՌԷԶ (1587) ի մայրաքաղաքն Վենետիկ ... ի բանատուն 

(պասմատունJ6 Հոլան Ալբերթին, ձեռնատուր խոճայ... Ջ ողեցոց...»։ Գ* քՀարպ֊ 

Հանալյանը և մեր մյուս մատենագետները (Վ* կարդար յան, 9*. Լևոնյաե r 

Թե ոդիկ) ոչ մի բան չեն ասում մեր նկատած Հիշատակարանների մասին։ Դժվար 

է ասել, թե նրանք այդ Հիշատակարանները չեն նկատել, ինչպես և դժվար է 

ենթադրել, թե նրանք ավելորդ ե\Ա Համարել այդ կարևոր վկայությունները։ 

Այդ վերին աստիճանի ուշագրավ ու Հազվագյուտ գիրքը առանձին խնամ-

քով պահվում է Մատենադարանում, Հնատիպ գրքերի Հավաքածուի 1318 Հա-

մարի տակ՛? г 

4 Փ. ՀԼարպհանալլան, Պատմություն հայերեն դպրության, հ, բ, Վենետիկ, 1878r 

էէ 281։ 

5 աՊարզ ատոմարա, 1512, Աղթարք, 1513, Տաղարան, 1513, Ուրբաթագ իրք, 1513 և պա֊ 

տարա գա տետր 1513г 

6 Տպագրության սկզբնավորման ժամանակ տպարանը անվանվում Էր բանատուն, պասմա~ 

տուն, գործարան տպագրության, իսկ տպագրել բառի փոխարեն գործ Էին ածում շինեցավ, 

ավարաեցավ, կազմեցավ, ի հայտ բերվեց և այլն» 

7 Լոնդոնի պետական կոնսերվատորիա լի պրոֆեսոր ջութակահար Մանուկ Բարիկյանից 

վերշերս ստացված տեղեկության համաձայն, այդ Սաղմոսարանից մեկ օրինակ պահպանվում 

Է Բրիտանական թանգարանի գրադարանում» 


